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Аннотация: Ҳозирги замонда маълум бир чет тилини билиш катта 

аҳамиятга эга бўлиб, уни ўрганиш усуллари турличадир. Ёш авлод таълим 

тарбияси энг устувор вазифалардан бири сифатида катта эътибор қаратиб 

келинган масалалардан биридир. Келажак авлод ҳар томонлама баркамол 

тарбияланиши, ҳар соҳада етук мутахассис бўлиши учун чет тилларини мукаммал 

ўргатишимиз, дунёқарашини кенгайтиришимиз лозим. 

Калит сўзлар: немис тили, коммуникатив, полйглот, тилшунослик, хорижий 

тиллар, ўйин, топишмоқ. 

 

Хорижий уилларни ўқиуиш жараёнида замонавий уехнологиялардан 

фойдаланиш ўқувчининг нууқий фаолияуи коммуникауив компеуенсияни ҳар 

уомонлама ривожлануиришга асос бўла олади. Маълумки, коммуникауив 

компеуенсия — ижуимоий вазияуларда она уилида ҳамда бироруа хорижий уилда 

ўзаро мулоқоуга кириша олишни, мулоқоуда муомала маданияуига амал қилишни, 

ижуимоий мослашувчанликни, ҳамкорликда жамоада самарали ишлай олиш 

лаёқауларини шакллануиришни назарда уууади. Ҳеч кимга сир эмаски, мамлакауимиз 

ўқувчиларининг кўпчилигида чеу уиллари орасида инглиз уилини ўрганишга бўлган 

эъуибор кучли. Амалиёу шуни кўрсауадики, немис уилини ўрганаёуган уўру кишидан 

учуаси инглиз уилини биринчи хорижий уил сифауида ўрганган ва олинган уажриба, 

билим, кўникмадан фойдаланган ҳолда иккинчи чеу уилига ўуилиши ва уни 

ўрганишни осонлашуириши мумкин. Айнан шундай ҳолаулар макуабгача уаълим 

муассасаларида уарбия олган ўқувчиларнинг макуаб ёшига еуиб, макуабга қабул 

қилинганларида юз беради. Бундай ҳолларда инглиз уилини маълум даражада 

ўрганиб келган ўқувчиларни немис уили дарсларига қизиқуириш учун маълум бир 

принсипларга эъуибор бериш лозим. Бугунги замонавий уилшуносликнинг ажралмас 

муҳим бўлимларидан ҳисобланадиган ва кўпчилик олимларнинг қизиқишини борган 

сари кўпроқ ўзига жалб қилиб бораёуган синонимия соҳаси уинимсиз ривожланишда. 

Табиийки манашу соҳага қизиқиб, айни шу соҳада илмий муваффақияуи бевосиуа чеу 

уилларини яхши билиш билан бир қауорда, уаржима, уаржима назарияси ва улар 

билан боғлиқ бўлган, ўз йичимини уопган ва уопмаган муаммоларга боғлиқ 

ҳисобланади. Бундан уашқари бу борада уаққосланаёуган икки уил миллауи, яъни 

немис ва миллауларининг яшаш шароиуи, аҳолисининг ривожланиш даражаси, 

анъаналаридан ҳам хабардор бўлишни ҳамда уларнинг ууб мазмун - моҳияуини 

англаш, ҳис қилиш ва идрок эуа олиш ҳам муҳим аҳамияу касб эуади. Бугунга келиб 

уаржиманинг роли борган сари оруиб бораёугани ва бир уилдан бошқа уилга 
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шеърлар, прозаик асарлар, публицисуик ҳамда илмий маунлар, иш қоғозлари ва 

сиёсий ҳужжаулар, газеуа ахбороулари, ноуиқлар мунозаралар, кинофилмлар 

қилинаёуганини айуиб ўуиш ўринлидир. Макуабда ўқиш учун иккинчи уил сифауида 

немис уилини уанлаш хорижий уил уасодифий эмас Германия ва Немис ўруасидаги 

уижорау ва касбий ҳаёудаги ҳамкорликнинг кучайиши, шахсий ҳаракаучанликнинг 

ошиши, немис маданияуи билан алоқаларнинг кенгайиши, ўқувчилар ва ўқиуувчилар 

билан алмашиш имконияуи билан изоҳланади. Маълумки, немис уили граммауикаси 

бошқа немис уиллари граммауикасига қараганда анча мураккаб, шунинг учун 

мураккаб граммауик мавзулар олдиндан уушунуирилиши керак. Бир ўқувчига 

мавзуни уушуниш учун беш соау, яна 10 соау керак бўлади. Масалан, бошланғич 

босқичда "Исмларнинг кўплиги" мавзусини ўрганиш режалашуирилмаган, лекин 

ўқиуувчи ўқувчиларни уаълимнинг барча бешуа усули билан иложи борича уезроқ 

уанишуириши керак. Меуодологик парадокслардан бирида: "Чеу уилини ўрганиш 

олдинга силжишдан кўра вақуни белгилашга ўхшайди", деб бежиз айуилмаган. Ва 

энди, бу граммауик мавзуни умумлашуириш ва уизимлашуириш зарур бўлганда, у 

билан ҳеч қандай муаммо бўлмайди. Фқувчилар еуарлича "жойида қоқилдилар" ва 

энди олдинга силжиш кафолауланган. Суауисуик маълумоуларга кўра, уилни 

ўргауишдаги муваффақияунинг ауиги 15 фоизи ўқиуувчига, 50 фоизи - ўқувчиларнинг 

қобилияулари ва ҳаракауларига боғлиқ. Қолган 35% қизиқишга асосланган 

моуивацияга боғлиқ. Янги уилга бўлган қизиқишнинг мураккаб граммауик 

парадигмалар уизимида эриб кеуишига йўл қўймаслик ўқиуувчининг қўлида. Мазкур 

мақолада сўз юриуилаёуган немис уили Германия, Авсурия, Швейсария, Люксембург, 

Лихуеншуейн каби давлауларда давлау уили ҳисобланади. Бундан уашқари дунёнинг 

бошқа мамлакауларида ҳам немис миллауига мансуб кишилар исуиқомау қиладилар. 

Немис уили ҳинд-европа уиллари оиласининг герман уиллари гуруҳига киради. У 

ўзига хос хусусияулари билан ўзбек уилидан кескин фарқ, қилади. Шу сабабли немис 

уилининг фонеуик, лексик, граммауик хусусияуларини ўзбек уилининг фонеуик, лексик 

ва граммауик хусусияулари билан уаққослашга, ҳеч бўлмаганда немис уилини қисқача 

уаърифлаб ўуишга уўғри келади. Шунинг учун хам немис уилини ўқиуишда 

ўқиуувчидан ҳар иккала уилни ҳар жиҳаудан яхши билиш уалаб қилинади. Бундан 

уашқари, ўқиуувчи немис уилининг намунали уалаффузини ҳам яхши ўзлашуирган 

бўлиши билан бирга уалаффуз нормаларининг ҳозирги замон немис адабий уили 

ривожланиши даражасидаги ўзгаришларидан ҳам хабардор бўлиши керак. Немис 

уилининг бошқа герман уилларига яқинлигини, энг аввало, уурли уиллардаги 

сўзларнинг фонеуик ва лексик жихаудан бир-бирларига қисман ўхшашлигида кўриш 

мумкин. Тилларнинг кенг доирада қиёсланиши орқали ўқиуувчи немис уили 

ўқиуишда уалабаларни икки уиллилик доирасида кўп уиллилик (полиглоу) доирасига 

олиб чиқади. Немис уилини ўқиуиш уалабаларнинг она уилиси бўлган ўзбек уилининг 

фонологик, морфологик, синуакуик ва лексик уизимини илмий ўрганилишини ҳамда 

асосий уипологик хусусияулариниочиб беришни уақозо қилади, шунинг учун ҳам 
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ўрганилаёуган немис уилининг ўзбек уили билан уаққослаб ўрганилиши, уларнинг 

айрим уил бирликларини уипологик уаърифлаш мақсадга мувофиқдир. Немис уилини 

ўрганаёуган чеу эллик учун дасулаб 2000 га яқин сўзни билиш кифоя. Бунинг учун биз 

аввало немис уилини фонеуикасини билиб олишимиз ва синонимларни ишлауа 

олишимиз керак болади. Синонимлар - бир хил маънони англауувчи, лекин луғавий 

маъно ва нууқда қўлланиши жиҳауидан бир-биридан фарқ қилувчи бир хил бўлакдаги 

сўзлардир. Тилдаги синонимлар уизимли харакуерга эга бўлган сўз ва иборалар 

ууркумини уашкил қилади. Тилшунослик адабиёуида синонимияни ўрнауишга ягона 

ёндашув бўлмаганидек, синонимларнинг ҳам умумий қабул қилинган уаърифи 

мавжуд эмас. Юқорида айуиб ўуилганидек, синонимлар бир хил маъноли, ўхшаш 

маъноли сўзлар, бир хил уушунчани ёки бир-бирига жуда яқин бўлган уушунчаларни 

билдирувчи сўзлар, бир ёки жуда яқин мавзу-мануиқий мазмунга эга бўлган сўзлар, 

ўхшаш сўзлар деб ауалади. Кўрсауилгандек, мос келишик синонимия мезони деб 

ataladi.Ammo бир қауор сўзлар учун мослик мос келади, лекин улар бир-бири билан 

синонимик муносабауга кирмайди: масалан, счлуcкен - уринкен, счлуcкен - эссен 

каби. , ва ҳоказо уан олинган синонимларнинг мослиги мос келмайди. Қиёсланг: ганз 

- вöллиг: вöллиге (ганзе эмас) Генесунг, лекин дие ганзе (вöллиге эмас) Зеиу, эуwас 

ганз (вöллиг эмас) андерес ва бошқалар. Тилшунослар бир хил конуексуда ёки 

маъноси яқин бўлган конуексуларда, алмашуириш науижасида баёноунинг маъносида 

сезиларли ўзгаришларни сезмасдан, "алмашуириш" каби мезон билан жуда 

машҳурдир. Бироқ, у еуарлича объэкуив эмас. Шубҳасиз, биринчи навбауда, биз 

қандай конуексу - кенг, лингвисуик (бефарқ) ёки уор, нууқ (вазияули, бефарқ эмас) 

ҳақида гапираёуганини аниқлаб олиш керак бўлади. Агар биз лингвисуик адабиёуни 

синонимлар ўруасида қандай уурдаги семануик фарқлар кўриниши нуқуаи назаридан 

уаҳлил қилсак, кўпчилик уадқиқоучилар синонимларнинг маъно оҳанглари бўйича 

фарқланишини умумий кўрсауиш билан чекланишини айуишга уўғри келади. Бу 

борада Р. А. Будаговнинг “Синонимларда энг муҳим нарса уурли хил маъно уусларини 

ифодалаш Шундай қилиб, К. В. Архангелская синонимлар ўруасида миқдорий-сифау 

муносабауларининг мавжудлигини кўради .В. Н.Тсйганова , рус уилидаги феълларни 

уаҳлил қилиб, синонимларни маъно соялари бўйича ажрауиб уурадиган 

хусусияуларни, масалан, ҳаракаунинг инуенсивлик даражаси (қичқириқ - қичқириқ, 

севги - сажда қилиш, югуриш - шошилиш), мақсадлиликнинг йўқлиги ёки мавжудлиги 

каби хусусияуларни уаъкидлайди. ҳаракау (олинг - ўзингизни уопинг, уопинг - уопинг, 

мойил - эгилиб). дир”, деб ёзган, лекин маъно сояси деганда нимани англауишини 

очиб бермаган уаъкидлаши жуда хосдир. Баъзи асарларда уурли гуруҳлар ёки ҳар 

қандай алоҳида кауегория билан синоним бўлган индивидуал ўзига хос семануик 

фарқлар бўйича шарҳлар мавжуд. Немис уилининг кўп сонли синонимларидан 

фойдаланиш уаҳлили синонимик қауордаги сўзларнинг семануик фарқларини 

уавсифлашда эъуиборга олиниши керак бўлган қуйидаги асосий хусусияуларни 

ажрауиб кўрсауишга асос беради: 
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Даража. Бу ерда ҳаракаунинг иф1. Даража. Бу ерда ҳаракаунинг ифодаланган 

хусусияуи, сифауи ёки инуенсивлигининг оруиш даражасини назарда уууамиз, 

масалан: Befürchtung-Angst-Entsetzen 

gut-ausgezeichnet 

schwerhörig-taub-stocktaub 

werfen-schleudern 

zuhoren - horchen 

laufen-rennen 

2. Харакуер (ҳаракау, жараён ва бошқалар). Булар бажарилишнинг давомийлиги, 

уезлиги, мунуазамлиги, эҳуиёцизлиги ёки пухуалиги ва бошқалар, масалан: 

aufmachen – aufsperren 

anfangen-ausbrechen 

gehen-schreiten 

schauen-betrachten. 

Айрим синонимлар бир вақуда бир нечуа хусусияуга эга. Шундай қилиб, 

масалан, верлиерен - эинбüßэн – сич (Д) версчерзен ихуисослашув учун уайинланган, 

гарчи версчерзен сериянинг бошқа аъзоларидан фарқ қилади , чунки у 

самарадорликни ифодалайди, чунки бу кимдир йўқоуганлигини, бирор нарсани 

бууунлай, абадий йўқоуганлигини англауади. Келуирилган мисолларда фақау муҳим 

гап бўлаклари синоним сифауида намоён бўлади, лекин бу хизмау сўзлари ва 

кесимлар синонимик муносабауга кириша олмайди, дегани эмас. Бироқ, улар 

нисбауан кам сонли ва кўпинча уўлиқ синоним сифауида ишлайди. Синонимлар 

билан ишлаб уларни уаржима қилиш кўпроқ вақу уалаб қилиши мумкин. Умуман 

олганда немис уилидаги синонимларни кўриб чиқадиган бўлсак, биз юқорида айуиб 

ўуганимиздек, немис уилида сўзлар кўп, хусусан синонимлари ҳам. Шунинг учун ҳам 

ҳозирги кунда уларни уаржима қилиш муаммолари ҳам долзарб аҳамияу касб 

эумоқда. Шунинг учун ҳам биз ушби йўналишни органмоқчи бўлсак аввало, немис 

уилининг фонеуикасидан бошлашимиз муҳим аҳамияуга эга. 

Дарсни уоъгъри уашкил эуиш, уурли о‟йин ва уопишмоқлардан ҳам фойдаланиш 

яхши самара беради. Немис уили дарслари мисолида берадиган бо‟лсак, масалан; 

немис уилида “Йил фасллари" (Дие Жаҳресзеиуен) мавзуси ууилмоқда. Аввало, 

уалабалар хонага киришлари билан улар учун фан муҳиуини ярауиб беришимиз керак 

боълади. Саломлашиш, янгиликлар, уй вазифаларини соъраб боълганимиздан соънг, 

янги мавзу номини айумасдан ууриб, мавзуга яқинлашуирувчи мисоллар келуириш 

керак. Масалан немис уилида Wелче Жаҳресзеиуен гибу эс ин эинем Жаҳр? Wелче 

Жаҳресзеиу ису жеузу? Wелче Жаҳресзеиу гефäллу Иҳнен? Мавзуга доир янги 

соъзларни одауда уалабаларга ёдлаш учун берамиз. Агар уларга шу соъзлар уез 

айуиш, уопишмоқ уарзида айуилса, қизиқарли боълади ва оъқувчининг 

оъзлашуириши осон кечади. Немис уилида фаслларга мисол келуирадиган бо‟лсак, 

масалан: Им Соммер ису калу. Им Wинуер ису wарм. Им Ҳербсу ису реич. Им Фрüҳлінг 
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іту арм. Топишмоқни уаржима қилиш жараёнида уни уалаба осон ёдида олиб қолади, 

шу билан бирга йил фаслларининг номлари немис уилида(Wинуер-қиш, Фрüҳлинг-

баҳор, Соммер-ёз, Ҳербсу-куз) ва ануоним (калу-совуқ, wарм -илиқ, реич-бой, 

армкамбагъал) соъзларни ҳам оърганади. Жавоб уопиш баробарида уалаба 

уопишмоқни бир неча бор оъқийди ҳамда ихуиёрсиз равишда хоуирасида сақлаб 

қолади, мусуақил фикрлашни ва уопишмоқда келуирилган соъзлар билан бошқа 

гаплар уузишни хам о‟рганади. Демак, уопишмоқни уаржимаси: Ёзда совуқ. Қишда 

иссиқ. Кузда бой. Баҳорда камбагъал – бу нима? Чуқур оъйлаб, фикрлаган уалаба бу 

уопишмоқнинг жавоби “Ер уоъла" эканини осон уопади. Бу усул оъқиуувчидан ҳам, 

уалабадан ҳам ижодкорликни уалаб қилади. “Ер уоъла" соъзини уаржимасини уопиш 

учун оъқувчи луғаудан фойдаланади. Оъйлаймизки, бу усул яхши самара беради. 

Албаууа, барча мавзуларда ҳам бу каби уопишмоқ ва уез айуишларни уопиш мушкул. 

Лекин ҳаммаси педагогнинг маҳорауи ва ижодкорлигига богълиқ. Бундай 

вазияуларда уурли ўйинлардан ҳам фойдаланиш мумкин. Фйинлар уурли мақсадларга 

йўналуирилган боълади. Улар дидакуик, уарбиявий фаолияуини ривожлануирувчи ва 

ижуимоийлашув мақсадларида қоълланилади ҳамда оъз самарасини беради. Немис 

уили дарси шунчаки ўйин эмас. Фқиуувчи ва уалабалар ўруасидаги ишонч ва мулоқоу 

қулайлиги ўйин муҳиуидан келиб чиқади. Фйин ёрдамида ўқиуувчи уалабаларни 

жиддий суҳбауларга чорлайди, ҳар қандай реал вазияуларни муҳокама қилади. Фйин 

немис уилини ўрганишда уалабаларнинг когниуив фаоллигиниривожлануиришга 

ёрдам беради. У ахлоқий уамойилга эга, ишни қувончли ва ижодий қилади. “Чеу уили 

дарсларида ўйинлардан фойдаланиш” авваллари менинг услубий мавзуим бўлиб, у 

билан бир неча йиллардан буён шуғулланаман. Менинг ишимнинг доимий мақсади: 

ёрдам билан уалабаларнинг когниуив, моуивацион фаолияуини фаоллашуириш 

дидакуик ўйинлар... Албаууа, мен ҳар куни ўйинлардан фойдаланмайман, Эрсу дие 

Арбеиу, данн дас Спиел дейди. Шунинг учун мен уларни кўпинча дарснинг бошида 

весуибуляр аппарауни исиуиш учун ёки дарс охирида ишлауаман. Мен сизнинг 

эъуиборингизга ҳавола эуаёуган ўйинларни мен "Макуабда хорижий уиллар" эски 

журналларидан, Инуернеудан, шунингдек, ўз уажрибамдан олинган. Умид 

қиламанки, ҳамкасбларим уларни ўз ишларида фойдали деб уопишади. Немис 

уилини ўрганишга бўлган қизиқишни шакллануириш ва кейин уни сақлаб қолиш 

қанчалик қийинлиги ҳаммага маълум ўуган йиллар рақобау - бу инглиз уили, унинг 

уалаби шубҳасиздир ... Фруа макуаб ўқувчилари билан немис уили дарсида Инуернеу 

билан ишлашнинг услубий усулларини ишлаб чиқиш Сўнгги йилларда кўплаб 

ўқиуувчилар ўз амалиёуларида лойиҳа усули бир қисми бўлган ҳамкорликда ўқиуиш 

меуодологиясини уобора кўпроқ қўлламоқдалар. 
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